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MEMďRIA 
 
1. DADES GENERALS 
 
Promotor 
 
Ajuntament de Roses 
 
Autor del projecte 
 
Eduard Juand· i Beya, Enginyer Agr¸nom municipal 
 
Objecte del Projecte 
 
Lôobjecte del projecte ®s descriure i valorar les diferents actuacions necess¨ries per restablir la 
morfologia de les platges de la Punta i Nova de Roses, a conseq¿¯ncia de la basculaci· de les 
sorres produµda per efecte de la din¨mica marina i temporals mar²tims ocorreguts durant els anys 
2020 a 2022, de cares a la temporada de bany de 2023. 
 
 
2. ANTECEDENTS 
 
Lôarticle 115 de la Llei 22/1988, de 26 de juliol, de costes, aix² com el seu desenvolupament 
reglamentari, estableixen com a compet¯ncia municipal, entre dôaltres, el manteniment de les 
condicions dôhigiene, neteja i salubritat de les platges.  
 
Per altra banda, el Plec de Condicions i Prescripcions que regeixen la Concessi· Administrativa 
per a la Construcci· i Explotaci· del Port Esportiu de Roses, aprovat per acord del Ple de 
lôAjuntament de Roses de 2 de maig de 2001 i en la sessi· del Govern de la Generalitat de 
Catalunya del dia 29 de maig de 2001 estableix en el apartat 27.1.g que sôhaur¨ de realitzar les 
aportacions de sorra necess¨ries per a mantenir constant lôamplada de la platja en el tram adossat 
a la Riera Ginjolers. 
 
Per la pr¸pia din¨mica marina existent a la zona, agreujada per episodis de temporal mar²tim, es 
d·na un efecte constant de basculaci· de les sorres, principalment a la platja de la Punta i a la 
platja Nova, per¸ amb especial incid¯ncia a la platja de la Punta, en el sentit que la sorra 
dôaquestes platges, per efecte dôaquests temporals, sôha traslladat en paralĿlel a la l²nia de la riba 
de mar, ocasionant una basculaci· en sentit S ï SE, generada pels vents de llevant i garb². 
Aquesta din¨mica litoral a la Platja de La Punta, ®s fruit dôun efecte de rotaci· de lôonatge quan es 
rebota contra lôespig· sud de la Riera Ginjolers. Cal recordar que aquest espig· inicialment estava 
projectat semi-submergit (veure Annex 3) amb la qual cosa lôenergia de lôonada quedaria 



 

 

esmorteµda en el moment de sobrepassar lôespig·, encalmant-se posteriorment dins lôespai 
confinat entre el dos espigons. 

 

3. OBJECTE 
 
Lôobjecte del present Projecte ®s descriure i valorar les obres de reparaci· simple necess¨ries per 
restablir la morfologia de les platges de la Punta i Nova de Roses a conseq¿¯ncia de la basculaci· 
de les sorres produµda per efecte de la din¨mica marina i temporals durant a tardor hivern dels 
anys 2020 a 2022, amb lôobjectiu de garantir una amplada adequada per als usos de temporada 
de platja que hi tindran lloc, de cares a la temporada de bany de 2023, segons les prescripcions 
t¯cniques que consten en el present Projecte. 

Aquest document servir¨ de base per contractar els treballs i per solĿlicitar els permisos 
necessaris. 
 
4. MEMďRIA DESCRIPTIVA I TĈCNICA 
 
4.1 Descripci· general de lôactuaci· 
 
Lôactuaci· dôadequaci· de les platges consisteix en el trasllat de sorres i el seu posterior 
repartiment i escampament al llarg de la platja, des d'aquells indrets on hi ha un excedent de 
material fruit de l'erosi· e¸lica i marina, fins a aquells altres que, per aquests mateixos motius, 
tenen un d¯ficit o una inexist¯ncia de sorra, tot aix¸ a fi d'aconseguir lôamplada desitjada, la qual 
dep¯n de cada platja.  
 
Donat que els temporals de llevant i els cops de mar provoquen un dinamisme mar², la sorra 
dôalgunes platges de Roses, especialment la Punta i la Nova, es despla­a en direcci· paralĿlela a 
la riba, acumulant-se en determinats sectors de les platges, i rebaixant la seva amplada a lôextrem 
contrari de la mateixa. 
 
La direcci· predominant dôaquests moviments ®s de nord a sud, de forma que, es poden delimitar 
unes ¨rees de subministrament de sorra, envers unes ¨rees de deposici· de les mateixes. 
 
 
4.2 Actuacions a la platja de la Punta 
 

La Platja de la Punta ®s la platja urbana que resulta m®s afectada pel fenomen de basculaci· de 
les sorres, essent m®s gran aquest quan es donen temporals de llevant de major intensitat. 

L'adequaci· de la platja consisteix en restablir-ne la morfologia id¸nia mitjan­ant el trasllat de 
sorra des del sector sud de la mateixa, fins al sector nord, fins a aconseguir una amplada uniforme 



 

 

segons es detalla en els pl¨nols. Una part de les sorres a moure es troben submergides a molt 
poca profunditat. Aquest fet fa que si no es realitzessin tasques peri¸diques de manteniment, els 
sediments acaben per perjudicar la sortida i avarada dôembarcacions a vela que surten per la 
rampa del port esportiu. 

Cal aclarir que no existeix aportaci· externa de sorres, sin· que la sorra moguda ®s la pr¸pia de la 
mateixa platja que es despla­a de forma constant per efecte de la din¨mica marina i la 
climatologia.  

El trasllat de sorres es realitzar¨ utilitzant pales girat¸ries que carregaran la sorra sobre les moto-
tragelles o d¼mpers articulats, les quals acumularan les sorres a la zona on hi ha d¯ficit de 
material. Finalment, amb la m¨quina de pala, sôescampar¨ i uniformitzar¨ la sorra de forma 
homog¯nia fins a aconseguir lôamplada desitjada a lôal­ada de lôespig· del Port Esportiu i 
lôequivalent a lôal­ada de lôespig· de la Riera Ginjolers. 
 
Exemple de la regressi· soferta (Platja de La Punta):: 
 

 
 



 

 

 
 
 
 
4.3 Actuacions a la platja Nova 

De forma an¨loga a la de la Punta, per la platja Nova, els efectes dels temporals i del vent de nord 
principalment, provoca lôacumulaci· de la sorra submergida a molt poca profunditat a tocar de 
lôespig· Nord de la riera Ginjolers. Aquest fet sôaprecia a les ortofotos oficials de lôInstitut 
Cartogr¨fic i Geol¸gic de Catalunya. 

L'adequaci· de la platja consistir¨ en la retirada de sorres a poca profunditat del sector Sud, les 
quals sôacumularan a la zona on hi ha el d¯ficit de material al sector Nord, i el posterior perfilat i 
homogeneµtzaci· de la platja fins a aconseguir la morfologia i lôamplada uniforme segons es 
detalla en els pl¨nols, a trav®s de maquin¨ria de moviment de terres.  

 
Exemple de la regressi· soferta (Platja Nova): 
 
 
 



 

 

 

 
 
 
 



 

 

4.4 Volum estimat de sorres. 
 
El medi en el qual es desenvolupar¨ el projecte ®s molt din¨mic i est¨ subjecte a variacions 
constants per efecte de temporals i de la din¨mica marina. Tanmateix, degut a lôexperi¯ncia 
acumulada al llarg dels anys en qu¯ sôhan hagut de dur a terme aquestes mateixes operacions de 
moviment de sorres, sôestima que a la platja de la Punta el volum de sorres a moure ser¨ dôaprox 
6.500 m3  i de 1.500 m3/h a la platja Nova.  
Dôacord amb lôhist¸ric dôactuacions fetes i els equips de maquin¨ria considerada (1 girat¸ria de 
cadenes, 3 camions d¼mper articulats i 1 tractor amb pala per estendre la sorra) amb jornades de 
10 h/dia, s·n esperables rendiments mitjos de 450 m3/dia aprox., si b® aquesta dada ®s fluctuant 
en funci· de lôestat del mar i la climatologia en el moment dôexecuci·. 
 
 

 



 

 

 
 



 

 

Sôadjunta com a annex 3 la batimetria de tardor 2022: 
 

 
 
 
4.5 Prescripcions mediambientals 
 
La quantitat de sorra a moure ®s relativament petita, lôoperativa nom®s consisteix en retornar la 
sorra al seu lloc i recuperar les platges segons el seu inicial disseny. Les sorres s·n les t²piques 
de la zona, sense fangs ni mat¯ria org¨nica, s·n de la mateixa qualitat i granulometria que les 
sorres existents actualment. 
 
Les sorres extretes i dipositades no han de representar cap problema per a les persones ni el 
medi ambient. 
 
At¯s que es compleixen els condicionants previstos a lôarticle 8 de les "Directrices para la 
caracterizaci·n del material dragado y su reubicaci·n en aguas del dominio p¼blico mar²timo-
terrestre", les actuacions descrites a la present mem¸ria t¯cnica restarien excloses de la 
necessitat de caracteritzaci· dels materials: 



 

 

 
 
4.6 Prescripcions en la seva execuci· 
 
Les actuacions es faran en funci· de les condicions meteorol¸giques que es prevegin, aix² com de 
lôaflu¯ncia tur²stica que es doni abans de la temporada dôestiu, preveient-se lôinici de les obres a 
mitjans de maig, per evitar les ¯poques de major risc de temporals de llevant i tamb® previ a 
lô¯poca de major aflu¯ncia prevista de visitants. Tanmateix, la data dôinici sôhaur¨ dôacomodar 
necess¨riament als terminis dôadjudicaci· de les obres. 
 
A fi dôacomplir les condicions de seguretat per a usuaris de platja i treballadors, lôadjudicatari haur¨ 
dôaportar els sistemes de senyalitzaci· inequ²voca de les zones de treball i dôimpediment dôacc®s a 
les zones de pas de maquin¨ria, amb estaques, cinta i cartells, amb colors vius, aix² com 
mitjan­ant tanques en aquells enclavaments que sigui necessari. Lôadjudicatari haur¨ dôaportar tot 
el material de senyalitzaci· que sigui necessari, aix² com de personal, per a impedir lôacc®s de 
persones no vinculades als treballs, en cada sector dôactuaci·. 
 
Es prioritzar¨ el tr¨nsit de maquin¨ria per la riba de la platja.  
 
Tant les zones de deposici· com les dôextracci· hauran de complementar-se amb operacions de 
dôanivellament un cop efectuats els treballs, per assegurar en la mesura del possible mantenir la 
regularitat desitjable i els nivells de comoditat necessaris per als usuaris de la platja i en lôentrada i 
sortida de lôaigua. 
 
Els treballs es duran a terme amb jornades de com a m¨xim, dô11 hores per dia. 
 
No es podran iniciar els treballs abans de les 7 h ni perllongar-se m®s enll¨ de les 19 h 
 
5. TERMINI DôEXECUCIč I GARANTIA 
 
Es preveu un termini per a lôexecuci· total de les actuacions de 17 (disset) jornades, a partir de la 
signatura de lôacta de replanteig.  
 



 

 

El termini de garantia es fixa en un any a partir del moment en qu¯ la Direcci· Facultativa lliuri el 
certificat final de recepci·. 
 
 
6. B£NS I SERVEIS AFECTATS 
 
At¯s que els treballs es desenvoluparan sobre el domini p¼blic mar²tim-terrestre que ®s de 
titularitat p¼blica, no hi haur¨ afecci· a terrenys i b®ns particulars. 
 
Aix² mateix i degut al tipus dôobra, no es preveu lôafecci· a cap xarxa de serveis p¼blics de 
distribuci· o subministrament, ja que els existents es troben localitzats i no seôn preveu cap 
interfer¯ncia. 
 
 
7. SEGURETAT I SALUT 
 
A lôAnnex n¼m. 1 sôinclou lôEstudi de Seguretat i Salut, que en compliment del Reial Decret 
1627/1997 de 24 dôoctubre pel que sôestableixen disposicions m²nimes de Seguretat i Salut a les 
Obres de Construcci·, t® per objecte establir les disposicions t¯cniques en base a les quals el 
contractista pugui portar a terme les seves obligacions en mat¯ria de seguretat i salut: 
 

- Redactar el corresponent Pla. 
- Sotmetreôl a la preceptiva aprovaci·. 
- Desenvolupar-lo al llarg de lôexecuci· de les obres, sota el control del Coordinador en 

mat¯ria de Seguretat i Salut. 
 
8. GESTIč DELS RESIDUS 
 
Per les caracter²stiques de les actuacions no es preveu generar residus i per tal no ®s dôaplicaci· 
el Decret 161/2001 de modificaci· del Decret 201/1994 sobre lôavaluaci· dels residus de la 
construcci·. 
 
 
9. CONTROL DE QUALITAT 
 
Per les caracter²stiques de les actuacions no es veu necessari lôestabliment dôun Pla de Control de 
Qualitat, tot i que al llarg de les actuacions es faran les comprovacions necess¨ries per a la seva 
correcta execuci·. 
 
 
 
 



 

 

10. CLASSIFICACIč DEL CONTRACTISTA 
 
Considerant el tipus dôobra a executar, el seu import i el termini dôexecuci·, no cal establir 
classificaci· de contractista. 
 
 
11. PRESSUPOST 
 
El Pressupost dôExecuci· Material (PEM) de lôactuaci· ascendeix a un import de 79.150,00 ú, el 
qual sôha obtingut a partir dels amidaments (volum de sorres previst de moure dôacord amb lôestat 
de regressi· de la platja) on sôhi ha aplicat els rendiments de maquin¨ria i els preus unitaris de 
mercat, obtingut dôacord amb lôhist¸ric actuacions realitzades en el mateix ¨mbit. 
 
Incrementant la quantitat anterior amb els percentatges corresponents de despeses generals 
(13%) i benefici industrial (6%), i aplicant lôIVA (21%) a la quantitat resultant sôobt® un Pressupost 
dôExecuci· per Contracte (IVA incl¸s) de 113.968,09 ú (CENT TRETZE MIL NOU CENTS 
SEIXANTA VUIT EUROS AMB NOU CĈNTIMS). 
 
El Pressupost per Coneixement de lôAdministraci· es de 113.968,09 ú (CENT TRETZE MIL NOU 
CENTS SEIXANTA VUIT EUROS AMB NOU CĈNTIMS), amb el desglossament seg¿ent: 
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12. CARêCTER DEL PROJECTE 
 
Dôacord amb lôarticle 232 de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector P¼blic, de 
26 de febrer de 2014, als efectes dôelaboraci· del projecte, aquesta obra es classifica com a obres 
de reparaci· simple o menor, i atenent a lôarticle 233.2 de la mateixa, el projecte quedar¨ 
simplificat amb la documentaci· suficient per definir, valorar i executar les obres a contractar. 
 
Atesa la naturalesa dôaquesta obra no ser¨ necessari un estudi geot¯cnic, segons lôarticle 233.3 
de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector P¼blic, als efectes de la capacitat 
portant del terreny. 
 
 
13. DOCUMENTACIč INTEGRANT 
 
I. MEMďRIA I ANNEXOS 

MEMďRIA 
ANNEXOS 
Estudi de Seguretat i Salut 
Informe batimetria tardor 2022 
Projecte de regeneraci· de la platja de Roses (2a Fase) de lôany 1991 

 
II. PLêNOLS 

Empla­ament 
L²mits de la platja (llongada) 
Proposta dôordenaci· 
Definici· geom¯trica 

 
III. PLEC DE PRESCRIPCIONS TĈCNIQUES 
 
IV. PRESSUPOST 

Pressupost 
 

 
 
14. CONCLUSIč 
 
En compliment de la Llei de Contractes del Sector P¼blic es manifesta que amb el conjunt de 
documents que formen el present Projecte, queden suficientment definides les actuacions per a la 
reparaci· simple dels danys causats pels temporals de llevant i els efectes de basculaci· per la 
din¨mica marina predominant a la zona, a les platges de la Punta i de la Nova de Roses, amb 
lôobjectiu de garantir una amplada adequada per als usos de temporada que hi tindran lloc, donat 
que, per comprendre tots i cada un dels elements que s·n necessaris per a la utilitzaci· de lôobra, 



 

 

sôha dôentendre que un cop finalitzada lôexecuci· del present projecte, el seu ¨mbit quedar¨ 
perfectament dotat i complert, i ser¨ susceptible de ser lliurada a l'¼s p¼blic.  
 
 
 
 
 
Roses, a la data de la signatura electr¸nica 

(Document signat electr¸nicament) 

 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEX NĐM. 1 
 
 

ESTUDI DE SEGURETAT I SALUT 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

ANNEX 1 - ESTUDI BêSIC DE SEGURETAT I SALUT 
 
 
1 DADES DE L'OBRA 

 
1.1 Tipus d'obra 
 Obres de reparaci· simple de les platges de la Punta i de la Nova de Roses 

1.2 Empla­ament 
 Platges de la Punta i de la Nova de Roses (Alt Empord¨) 

1.3 Superf²cie aprox. dôactuaci·: 8.600 m2 

1.4 Pressupost dôexecuci· material (PEM): 113.968,09 ú IVA incl¸s 

1.5 Promotor 
  Ajuntament de Roses 

1.6 T¯cnic autor del Projecte 
 Eduard Juand· i Beya, Enginyer Agr¸nom 

1.7 T¯cnic redactor de l'Estudi B¨sic de Seguretat i Salut 
Eduard Juand· i Beya, Enginyer Agr¸nom 

 
 
2 DADES TĈCNIQUES DE L'EMPLA¢AMENT 

 
2.1 êmbit de desenvolupament 
Lô¨mbit dôactuaci· ®s la platja de Roses (platja Nova i platja de la Punta), situada davant 
la Pla­a Catalunya i la Pla­a de Sant Pere. Sôhi accedeix des de lôAvinguda de Rhode i 
es troba al costat de la riera Ginjolers. 
 
2.2 Caracter²stiques del terreny: resist¯ncia, cohesi·, nivell fre¨tic 
En trobar-se en lô¨mbit de la zona mar²timo-terrestre, el terreny est¨ format b¨sicament 
per materials de platja i en tot cas alguns procedents de dip¸sits com materials 
granulars i llims. 

 
2.3 Condicions f²siques i d'¼s dels edificis de l'entorn 
Els edificis de lôentorn no condicionen lôexecuci· de les obres. 
 
2.4 InstalĿlacions de serveis p¼blics, tant vistes com soterrades: 
No es preveu cap interacci· amb els serveis de subministrament, ja que queden fora de 
lô¨mbit. 
 
2.5 Ubicaci· de vials (amplada, nombre, densitat de circulaci·) i amplada de voreres: 



 

 

 

Lôamplada de lôAvinguda de Rhode ®s dôuns 9 m aproximadament, essent lôacc®s 
principal a tot el front del passeig mar²tim.  
 

3 COMPLIMENT DEL R.D. 1626/97 DE 24 D'OCTUBRE SOBRE DISPOSICIONS 
MĉNIMES DE SEGURETAT I  SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIč 
 
 

3.1 INTRODUCCIč 
 

Aquest Estudi B¨sic de Seguretat i Salut estableix, durant l'execuci· d'aquesta 
obra, les previsions respecte a la prevenci· de riscos d'accidents i malalties 
professionals, aix² com informaci· ¼til per efectuar en el seu dia, en les degudes 
condicions de seguretat i salut, els previsibles treballs posteriors de manteniment. 
 
Servir¨ per donar unes directrius b¨siques a l'empresa constructora per dur a terme 
les seves obligacions en el terreny de la prevenci· de riscos professionals, facilitant 
el seu desenvolupament, d'acord amb el Reial Decret 1627/1997 de 24 d'octubre, 
pel qual s'estableixen disposicions m²nimes de seguretat i de salut a les obres de 
construcci·. 

 
En base a l'art. 7¯, i en aplicaci· d'aquest Estudi B¨sic de Seguretat i Salut, el 
contractista ha d'elaborar un Pla de Seguretat i Salut en el treball en el qual 
s'analitzin, estudiµn, desenvolupin i complementin les previsions contingudes en el 
present document. 
El Pla de Seguretat i Salut haur¨ de ser aprovat abans de l'inici de l'obra pel 
Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execuci· de l'obra o, quan no n'hi hagi, 
per la Direcci· Facultativa. En cas d'obres de les Administracions P¼bliques s'haur¨ 
de sotmetre a l'aprovaci· d'aquesta Administraci·. 

 
Es recorda l'obligatorietat de qu¯ a cada centre de treball hi hagi un Llibre 
d'Incid¯ncies pel seguiment del Pla. Qualsevol anotaci· feta al Llibre d'Incid¯ncies 
haur¨ de posar-se en coneixement de la Inspecci· de Treball i Seguretat Social en 
el termini de 24 hores. 
Tanmateix es recorda que, segons l'art. 15¯ del Reial Decret, els contractistes i 
sots-contractistes hauran de garantir que els treballadors rebin la informaci· 
adequada de totes les mesures de seguretat i salut a l'obra. 
Abans del comen­ament dels treballs el promotor haur¨ d'efectuar un av²s a 
l'autoritat laboral competent, segons model incl¸s a lôannex III del Reial Decret. 
La comunicaci· d'obertura del centre de treball a l'autoritat laboral competent haur¨ 
d'incloure el Pla de Seguretat i Salut. 
 



 

 

 

El Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execuci· de l'obra o qualsevol integrant 
de la Direcci· Facultativa, en cas d'apreciar un risc greu imminent per a la seguretat 
dels treballadors, podr¨ aturar l'obra parcialment o totalment, comunicant-lo a la 
Inspecci· de Treball i Seguretat Social, al contractista, sots-contractistes i 
representants dels treballadors. 
Les responsabilitats dels coordinadors, de la Direcci· Facultativa i del promotor no 
eximiran de les seves responsabilitats als contractistes i als sots-contractistes (art. 
11¯). 

 
3.2 PRINCIPIS GENERALS APLICABLES DURANT L'EXECUCIč DE L'OBRA 

 
L'article 10 del R.D.1627/1997 estableix que s'aplicaran els principis d'acci· 
preventiva recollits en l'art. 15¯ de la "Ley de Prevenci·n de Riesgos Laborales 
(Ley 31/1995, de 8 de noviembre)" durant l'execuci· de l'obra i en particular en les 
seg¿ents activitats: 

 
a) El manteniment de l'obra en bon estat d'ordre i neteja 
b) L'elecci· de l'empla­ament dels llocs i ¨rees de treball, tenint en compte les 

seves condicions d'acc®s i la determinaci· de les vies o zones de 
despla­ament o circulaci· 

c) La manipulaci· dels diferents materials i la utilitzaci· dels mitjans auxiliars 
d) El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control peri¸dic de 

les instalĿlacions i dispositius necessaris per a l'execuci· de l'obra, amb objecte 
de corregir els defectes que poguessin afectar a la seguretat i salut dels 
treballadors 

e) La delimitaci· i condicionament de les zones d'emmagatzematge i dip¸sit dels 
diferents materials, en particular si es tracta de mat¯ries i subst¨ncies 
perilloses 

f) La recollida dels materials perillosos utilitzats 
g) L'emmagatzematge i l'eliminaci· o evacuaci· de residus i runes 
h) L'adaptaci· en funci· de l'evoluci· de l'obra del per²ode de temps efectiu que 

s'haur¨ de dedicar a les diferents feines o fases del treball 
i) La cooperaci· entre els contractistes, sots-contractistes i treballadors 

aut¸noms 
j) Les interaccions i incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de feina o activitat 

que es realitzi a l'obra o a prop de l'obra. 
 

Els principis d'acci· preventiva establerts a l'article 15¯ de la Llei 31/95 s·n els 
seg¿ents: 

 
1 L'empresari aplicar¨ les mesures que integren el deure general de prevenci·, 

d'acord  amb els seg¿ents principis generals: 



 

 

 

a) Evitar riscos 
b) Avaluar els riscos que no es puguin evitar 
c) Combatre els riscos a l'origen 
d) Adaptar el treball a la persona, en particular amb el que respecta a la 

concepci· dels llocs de treball, l'elecci· dels equips i els m¯todes de treball i 
de producci·, per tal de reduir el treball mon¸ton i repetitiu i reduir els 
efectes del mateix a la salut 

e) Tenir en compte l'evoluci· de la t¯cnica 
f) Substituir all¸ que ®s perill·s per all¸ que tingui poc o cap perill 
g) Planificar la prevenci·, buscant un conjunt coherent que integri la t¯cnica, 

l'organitzaci· del treball, les condicions de treball, les relacions socials i la 
influ¯ncia dels factors ambientals en el treball 

h) Adoptar mesures que posin per davant la protecci· colĿlectiva a la individual 
i) Donar les degudes instruccions als treballadors 

 
2 L'empresari tindr¨ en consideraci· les capacitats professionals dels 

treballadors en mat¯ria de seguretat i salut en el moment dôencomanar les 
feines 

 
3 L'empresari adoptar¨ les mesures necess¨ries per garantir que nom®s els 

treballadors que hagin rebut informaci· suficient i adequada puguin accedir a 
les zones de risc greu i espec²fic 

 
4 L'efectivitat de les mesures preventives haur¨ de preveure les distraccions i 

imprud¯ncies no temer¨ries que pogu®s cometre el treballador. Per a la seva 
aplicaci· es tindran en compte els riscos addicionals que poguessin implicar 
determinades mesures preventives, que nom®s podran adoptar-se quan la 
magnitud dels esmentats riscos sigui substancialment inferior a les dels que es 
pret®n controlar i no existeixin alternatives m®s segures 

 
5 Podran concertar operacions d'assegurances que tinguin com a finalitat 

garantir com a ¨mbit de cobertura la previsi· de riscos derivats del treball, 
l'empresa respecte dels seus treballadors, els treballadors aut¸noms respecte 
d'ells mateixos i les societats cooperatives respecte els socis, l'activitat dels 
quals consisteixi en la prestaci· del seu treball personal. 

 
 

3.3 IDENTIFICACIč DELS RISCOS 
 

Sense perjudici de les disposicions m²nimes de Seguretat i Salut aplicables a l'obra  
establertes a l'annex IV del Reial Decret 1627/1997 de 24 d'octubre, s'enumeren a 
continuaci· els riscos particulars de diferents treballs d'obra, tot i considerant que 



 

 

 

alguns d'ells es poden donar durant tot el proc®s d'execuci· de l'obra o b® ser 
aplicables a d'altres feines. 

 
S'haur¨ de tenir especial cura en els riscos m®s usuals a les obres, com ara s·n, 
caigudes, talls, cremades, erosions i cops, havent-se d'adoptar en cada moment la 
postura m®s adient pel treball que es realitzi. A m®s, s'ha de tenir en compte les 
possibles repercussions a les estructures d'edificaci· veµnes i tenir cura en 
minimitzar en tot moment el risc d'incendi. 
Tanmateix, els riscos relacionats s'hauran de tenir en compte pels previsibles 
treballs posteriors (reparaci·, manteniment...). 

 
3.3.1 MITJANS I MAQUINêRIA  

- Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades 
- Interfer¯ncies amb instalĿlacions de subministrament p¼blic (aigua, llum, 

gas...) 
- Desploma i/o caiguda de maquin¨ria d'obra (sitges, grues...) 

    - Riscos derivats del funcionament de grues  
- Caiguda de la c¨rrega transportada 
- Generaci· excessiva de pols o emanaci· de gasos t¸xics 
- Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'acc®s 

(escales, plataformes) 
- Cops i ensopegades 
- Caiguda de materials, rebots 
- Ambient excessivament soroll·s 
- Contactes el¯ctrics directes o indirectes 
- Accidents derivats de condicions atmosf¯riques 

 
3.3.2 TREBALLS PREVIS 

- Interfer¯ncies amb instalĿlacions de subministrament p¼blic (aigua, llum, 
gas...) 

- Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'acc®s 
(escales, plataformes) 

- Cops i ensopegades  
- Caiguda de materials, rebots 
- Sobre esfor­os per postures incorrectes 
- Bolcada de piles de materials 
- Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, 

reaccions qu²miques) 
 

3.3.3 MOVIMENTS DE TERRES I EXCAVACIONS 
- Interfer¯ncies amb instalĿlacions de subministrament p¼blic (aigua, llum, 

gas...) 



 

 

 

- Generaci· excessiva de pols o emanaci· de gasos t¸xics 
- Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'acc®s 

(escales, plataformes) 
- Cops i ensopegades  

    - Despreniment i/o esllavissament de terres i/o roques  
- Caiguda de materials, rebots 
- Ambient excessivament soroll·s 
- Desploma i/o caiguda de les parets de contenci·, pous i rases 
- Desploma i/o caiguda de les edificacions veµnes 
- Accidents derivats de condicions atmosf¯riques 
- Sobre esfor­os per postures incorrectes 

 
3.3.10 RELACIč NO EXHAUSTIVA DELS TREBALLS QUE IMPLIQUEN RISCOS 

ESPECIALS (Annex II del R.D.1627/1997) 
 
 1 Treballs amb riscos especialment greus de sepultament, enfonsament o 

caiguda d'altura, per les particulars caracter²stiques de l'activitat desenvolupada, els 
procediments aplicats o l'entorn del lloc de treball 

 
 2 Treballs en els quals l'exposici· a agents qu²mics o biol¸gics suposi un risc 

d'especial gravetat, o pels quals la vigil¨ncia espec²fica de la salut dels treballadors 
sigui legalment exigible 

 
 3 Treballs amb exposici· a radiacions ionitzades pels quals la normativa 

espec²fica obligui a la delimitaci· de zones controlades o vigilades 
 
 4 Treballs en la proximitat de l²nies el¯ctriques d'alta tensi· 
 
 5 Treballs que exposin a risc d'ofegament per immersi· 
 
 6 Obres d'excavaci· de t¼nels, pous i altres treballs que suposin moviments de 

terres subterranis 
 
 7 Treballs realitzats en immersi· amb equip subaqu¨tic 
 
 8 Treballs realitzats en cambres d'aire comprimit 
 
 9 Treballs que impliquin l'¼s d'explosius 
 
 10 Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats 

 
3.4 MESURES DE PREVENCIč I PROTECCIč 

 
Com a criteri general primaran les proteccions colĿlectives en front les individuals. A 
m®s,  s'hauran de mantenir en bon estat de conservaci· els medis auxiliars, la 



 

 

 

maquin¨ria i les eines de treball. D'altra banda els medis de protecci· hauran 
d'estar homologats segons la normativa vigent. 
Tanmateix, les mesures relacionades s'hauran de tenir en compte pels previsibles 
treballs posteriors (reparaci·, manteniment...). 
Les persones que intervinguin de forma mes continuada a lôobra cal que rebin 
informaci· detallada de les operacions a realitzar, utilitzaci· adequada de les 
m¨quines i mitjans auxiliars, riscos que impliquen i utilitzaci· necess¨ria dels 
mitjans de protecci· colĿlectiva, aix² com del comportament que cal tenir per a 
combatre aquest riscos en situacions dôemerg¯ncia. 
Els elements de protecci· colĿlectiva sôajustaran a les caracter²stiques fonamentals 
seg¿ents: 
 
-  Les tanques aut¸nomes de limitaci· i protecci· tindran com a m²nim 90 cm. 

dôal­ada, essent construµdes a base de tubs met¨lĿlics i amb peus per a 
mantenir la seva verticalitat. 

- Els topalls de despla­ament de vehicles es podran realitzar amb un parell de 
taulons embridats, fixats al terreny per mitj¨ de rodons clavats a aquest, o d'una 
altra forma efica­. 

- Els extintors seran adequats en agent extintor i mida al tipus dôincendi 
previsible, i es revisaran cada 6 mesos com a m¨xim. 

 
3.4.1 MESURES DE PROTECCIč COL.LECTIVA 

-  Organitzaci· i planificaci· dels treballs per evitar interfer¯ncies entre les                      
diferents feines i circulacions dins l'obra 

- Senyalitzaci· de les zones de perill 
- Preveure el sistema de circulaci· de vehicles i la seva senyalitzaci·, tant 

a l'interior de l'obra com en relaci· amb els vials exteriors 
- Deixar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de 

maquin¨ria 
- Immobilitzaci· de camions mitjan­ant falques i/o topalls durant les 

tasques de c¨rrega i desc¨rrega 
- Respectar les dist¨ncies de seguretat amb les instalĿlacions existents 
- Els elements de les instalĿlacions han d'estar amb les seves proteccions 

aµllants 
- Revisi· peri¸dica i manteniment de maquin¨ria i equips d'obra 
- ColĿlocaci· de baranes de protecci· en llocs amb perill de caiguda. 
- ColĿlocaci· de xarxa en forats horitzontals 
- Protecci· de forats i fa­anes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, 

lones) 
- Đs d'escales de m¨, plataformes de treball i bastides 

 
 



 

 

 

3.4.2 MESURES DE PROTECCIč INDIVIDUAL 
- Utilitzaci· de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecci· de 

part²cules 
- Utilitzaci· de cal­at de seguretat 
- Utilitzaci· de casc homologat 
- Utilitzaci· de protectors auditius homologats en ambients excessivament 

sorollosos 
- Utilitzaci· de davantals 
- Tot element de protecci· sôajustar¨ a les Normes T¯cniques 

Reglament¨ries del Ministeri de Treball (MT). 
- En els casos en que no existeixi Norma dôHomologaci· Oficial, seran de 

qualitat adequada a les seves respectives prestacions. 
- Totes les peces de protecci· personal o elements de protecci· colĿlectiva 

compliran el que especifiqui la normativa vigent. A m®s, tindr¨ fixat un 
per²ode de vida ¼til, que es refusar¨ a la finalitzaci· dôaquest. 

- Quant per les circumst¨ncies de treball es produeixi un deteriorament m®s 
r¨pid en una determinada pe­a de roba o equip, es far¨ la reposici· 
dôaquesta, independentment de la durada prevista o data de lliurament. 

- Qualsevol pe­a de roba o equip de protecci· que hagi sofert un tracte 
l²mit, ®s a dir el m¨xim per el qual fou concebut (per exemple un accident) 
ser¨ refusat i es far¨ la reposici· al moment. 

- Aquelles peces de roba que pel seu ¼s hagin adquirit m®s folgances o 
toler¨ncies de les admeses pel fabricant, seran reposades 
immediatament.  

- Lô¼s dôuna pe­a de roba o equip de protecci· mai representar¨ un risc en 
si mateix. 

- Totes les reposicions de material personal i colĿlectiu que sôhagin de dur a 
terme durant el transcurs de la realitzaci· de lôobra, per motius de 
deteriorament, mal estat, desaparici·, robatori, etc..., seran a c¨rrec del 
contractista. 

3.4.3 MESURES DE PROTECCIč A TERCERS 
- Tancament, senyalitzaci· i enllumenat de l'obra. Cas que el tancament 

envaeixi la cal­ada s'ha de preveure un passad²s protegit pel pas de 
vianants. El tancament ha d'impedir que persones alienes a l'obra puguin 
entrar. 

- Preveure el sistema de circulaci· de vehicles tant a l'interior de l'obra com 
en relaci· amb els vials exteriors 

- Immobilitzaci· de camions mitjan­ant falques i/o topalls durant les 
tasques de c¨rrega i desc¨rrega 

- Comprovaci· de solucions d'execuci· a l'estat real dels elements (subs¸l, 
edificacions veµnes) 

 



 

 

 

 
3.4.5   VIGILANT DE SEGURETAT 
 
Es nomenar¨ un vigilant de seguretat dôacord amb all¸ que preveu lôOrdenan­a 
General de Seguretat i higiene en el Treball. 
 
3.4.6    COMITĈ DE SEGURETAT I SALUT LABORAL 
 
Quan a lôobra se superin els 50 treballadors, ®s obligat constituir un comit¯ de 
seguretat i higiene en el treball, les obligacions i forma dôactuaci· del qual seran les 
que assenyala lôOGSHT en el seu article n¼m. 8. 
 
La seva composici· ser¨ la seg¿ent: 

President:            El cap dôobra o persona que designi. 
Vice-president:    El t¯cnic de seguretat de lôobra. 
Secretari:            Un administratiu de lôobra 
Vocals:        LôATS i almenys 3 treballadors que pertanyin als oficis m®s 

significatius de lôobra. 
 

 
3.5  PRIMERS AUXILIS 

 
Es disposar¨ d'una farmaciola amb el contingut de material especificat a la 
normativa vigent, que es revisar¨ mensualment i es far¨ dôimmediat la reposici· del 
material consumit. 
S'informar¨ a l'inici de l'obra, de la situaci· dels diferents centres m¯dics als quals 
s'hauran de traslladar els accidentats. £s convenient disposar a l'obra i en lloc ben 
visible, d'una llista amb els tel¯fons i adreces dels centres assignats per a 
urg¯ncies, ambul¨ncies, taxis, etc. per garantir el r¨pid trasllat dels possibles 
accidentats als centres dôassist¯ncia. 
 
3.5.1 LLISTAT DE CENTRES DôASSISTĈNCIA 
 

êREA BêSICA DE SALUT (C.A.P.) 
Ctra. Mas Oliva, s/n   telf. 972.25 31 13  
 
HOSPITAL DE FIGUERES 
Ronda del Rector Aroles, s/n   telf. 972.50 14 00 
 
CONSORCI TRANSPORT SANITARI 
telf. 972.50 50 50   972.67 50 50 
 



 

 

 

EMERGĈNCIES: 112 
 

3.5.2     RECONEIXEMENT MĈDIC 
 

Tot el personal que comenci a treballar a lôobra, haur¨ de passar un 
reconeixement m¯dic previ al treball i, que ser¨ repetit en el per²ode dôun 
any. 
 

3.6 NORMATIVA APLICABLE 
 
- Directiva 92/57/CEE de  24 de Junio (DO: 26/08/92) 

Disposiciones m²nimas de seguridad y de salud que deben aplicarse en las obras 
de construcci·n temporales o m·viles 
 

- RD 1627/1997 de 24 de octubre (BOE: 25/10/97) 
Disposiciones m²nimas de Seguridad y de Salud en las obras de construcci·n 
Transposici· de la Directiva 92/57/CEE 
Deroga el RD 555/86 sobre obligatorietat d'inclusi· d'Estudi de Seguretat i 
Higiene en projectes d'edificaci· i obres p¼bliques 
 

- Ley 31/1995 de 8 de noviembre (BOE: 10/11/95) 
Prevenci·n de riesgos laborales 

 
Desenvolupament de la Llei a trav®s de les seg¿ents disposicions: 

 
Ŀ RD 39/1997 de 17 de enero (BOE: 31/01/97) 

Reglamento de los Servicios de Prevenci·n 
 

Ŀ RD 485/1997 de 14 de abril (BOE: 23/04/97) 
Disposiciones m²nimas en materia de se¶alizaci·n, de seguridad y salud en el 
trabajo 

 
Ŀ RD 486/1997 de 14 de abril (BOE: 23/04/97) 

Disposiciones m²nimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo 
En el cap²tol 1 excloeix les obres de construcci· per¸ el RD 1627/1997 
l'esmenta en quant a escales de m¨. 
Modifica i deroga alguns cap²tols de la Ordenanza de Seguridad e Higiene en 
el trabajo (O. 09/03/1971) 

  
Ŀ RD 665/1997 de 12 de mayo (BOE: 24/05/97) 

Protecci·n de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 
exposici·n a agentes cancer²genos durante el trabajo 



 

 

 

 
   Ŀ RD 773/1997 de 30 de mayo (BOE: 12/06/97) 

Disposiciones m²nimas de seguridad y salud, relativas a la utilizaci·n por los 
trabajadores de equipos de protecci·n individual 
 

Ŀ RD 1215/1997 de 18 de julio (BOE: 07/08/97) 
Disposiciones m²nimas de seguridad y salud para la utilizaci·n por los 
trabajadores de los equipos de trabajo 
Transposici· de la Directiva 89/655/CEE sobre utilitzaci· dels equips de treball 
Modifica i deroga alguns cap²tols de la Ordenanza de Seguridad e Higiene en 
el trabajo (O. 09/03/1971) 

 
- O. de 20 de mayo de 1952 (BOE: 15/06/52) 

Reglamento de Seguridad e Higiene del Trabajo en la industria de la 
Construcci·n 
Modificacions: O. de 10 de diciembre de 1953 (BOE: 22/12/53)  

O.  d 23 de septiembre de 1966 (BOE: 01/10/66) 
        Art. 100 a 105 derogats per O. de 20 de gener de 1956 
 

- O. de 31 de enero de 1940. Andamios: Cap. VII, art. 66Ü a 74Ü (BOE: 03/02/40) 
Reglamento general sobre Seguridad e Higiene 
 

- O. de 28 de agosto de 1970. Art. 1Ü a 4Ü, 183Ü a 291Ü y Anexos I y II (BOE: 
05/09/70; 09/09/70) 
Ordenanza del trabajo para las industrias de la Construcci·n, vidrio y cer§mica 
Correcci· d'errades: 

 
- O. de 20 de septiembre de 1986 (BOE: 13/10/86) 

Modelo de libro de incidencias correspondiente a las obras en que sea 
obligatorio el estudio de Seguridad e Higiene 
Correcci· d'errades: 
 

- O. de 16 de diciembre de 1987 (BOE: 29/12/87) 
Nuevos modelos para la notificaci·n de accidentes de trabajo e instrucciones 
para su cumplimiento y tramitaci·n 
 

- O. de 31de agosto de 1987 (BOE: 18/09/87) 
Se¶alizaci·n, balizamiento, limpieza y terminaci·n de obras fijas en v²as fuera de 
poblado 
 

- RD 1316/1989 de 27 de octubre (BOE: 02/11/89) 



 

 

 

Protecci·n a los trabajadores frente a los riesgos derivados de la exposici·n al 
ruido durante el trabajo 

 
- O. de 9 de marzo de 1971 (BOE: 16 i 17/03/71) 

Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el trabajo 
Correcci· d'errades: 
Modificaci·: BOE: 02/11/89 
Derogats alguns cap²tols per: Ley 31/1995, RD 485/1997, RD 486/1997, RD 
664/1997, RD 665/1997, RD 773/1997 i RD 1215/1997 

 
- Resoluciones aprobatorias de Normas t®cnicas Reglamentarias para 

distintos medios de protecci·n personal de trabajadores  
Ŀ R. de 14 de diciembre de 1974 (BOE: 30/12/74): N.R. MT-1: Cascos no 

met§licos 
Ŀ R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 01/09/75): N.R. MT-2: Protectores auditivos 
Ŀ R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 04/09/75): N.R. MT-5: Calzado de seguridad 

contra riesgos mec§nicos 
Modificaci·: BOE: 27/10/75 

Ŀ R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 06/09/75): N.R. MT-7: Equipos de protecci·n 
personal de vias respiratorias. Normas comunes y adaptadores faciales 
Modificaci·: BOE: 29/10/75 

Ŀ R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 08/09/75): N.R. MT-8: Equipos de protecci·n 
personal de vias respiratorias: filtros mec§nicos 
Modificaci·: BOE: 30/10/75 

Ŀ R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 09/09/75): N.R. MT-9: Equipos de protecci·n 
personal de vias respiratorias: mascarillas autofiltrantes 
Modificaci·: BOE: 31/10/75 

 
- Normativa d'¨mbit local (ordenances municipals) 

 
 
 
 
Roses, a la data de la signatura electr¸nica 
 
(Document signat digitalment) 
 
 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEX NĐM. 2 
 
 

INFORME BATRIMETRIA TARDOR 2022  
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